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Contrôle via 
l'application

Aquaporin

Connectez-vous avec votre purificateur
Connectez votre purificateur A2O à votre 
smartphone pour gérer et suivre votre 
consommation d'eau en temps réel.

Recevez des mises à jour
Recevez des recommandations pour faciliter 
l'utilisation de votre purificateur A2O et recevez 
un rappel lorsqu'il est temps de changer les 
filtres.

Suivi de l'utilisation
Crée une transparence entre vous et votre 
purificateur A2O en permettant le suivi de votre 
consommation d'eau. Surveillez la durée de vie 
du filtre, la prochaine maintenance et l'efficacité 
de la purification de l'eau.

Accès à l'information
Accédez aux manuels et aux informations utiles 
sur l'eau.
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La membrane Aquaporin Inside® Drinking 
Water Membrane (DWRO®) utilise une 
technologie de membrane exclusive "made by 
nature" pour éliminer les PFAS, les pesticides, 
les métaux lourds, les microplastiques, les 
bactéries, les virus, les hormones, les nitrates, 
le calcaire et d'autres substances nocives.

Limites de l'eau d'entrée

Température de l'eau d'alimentation (min. / max.) 5–25°C

Pression d'entrée (min. / max.) 1–6 bar

Qualité de l'eau d'alimentation Eau du robinet

À propos d'A2O 
Pure

A2O Pure est un purificateur d'eau à 
écoulement direct doté de la technologie 
Aquaporin Inside®. L'appareil peut être utilisé 
là où les systèmes traditionnels d'osmose 
inverse (RO) ou d'autres types de systèmes de 
filtration de l'eau atteignent leurs limites.

Nom du modèle A2O Pure

Catégorie de produit Sous l'évier

Filtres

Nombre Nom Materiaux Durée de vie

1. Pre-filtre Coton PP + charbon actif 12 mois ou 4,500 L

2. Post-filtre Charbon actif 12 mois ou 4,500 L

3. DWRO® Aquaporin Inside® membrane 24 mois ou 7,000 L

DETAILS TECHNIQUE
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Données techniques

Débit d'eau filtrée1 2.1 L/min

Taux de récupération de l'eau2 65% (2:1)

Capacité de la membrane 126 L/h

Rejet de sel2 > 90%

Raccordement électrique 220–240V AC

Consommation électrique fonctionnement) 95 W

Prise de courant standard EU

Niveau sonore 53 ±1 dB

Connexion Wifi + app Oui

Détecteur de fuites Oui

Rinçage de la membrane (auto-nettoyage) Oui

Eau d'alimentation, eau pure et eaux usées 3/8, 1/4, 1/4 inch

Dimensions (L×P×H) 315 × 203 × 427 mm

Poids 8.57 kg

Information réglementaires

1 Le débit est testé à 25 °C ; des températures d'eau plus basses réduiront le débit.

2 L'appareil est influencé par les conditions de l'eau d'alimentation telles que la pression, la température, les 
niveaux de TDS et la dureté. Le dispositif est influencé par les conditions de l'eau d'alimentation telles que la 
pression, la température, les niveaux de TDS et la dureté. La durée de vie des filtres, le débit, le taux de 
récupération et le rejet de sel varient en fonction de la qualité de l'eau locale et de l'environnement d'utilisation. 

3 L'appareil est conforme à la législation européenne en matière de santé, de sécurité et de protection de 
l'environnement et peut être vendu en Europe.

3
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Informations générales

Ce manuel contient des instructions importantes 
pour une utilisation sûre et efficace de l'A2O 
Pure. Ce manuel fait partie intégrante de 
l'appareil et doit être disponible en permanence 
sur le lieu d'utilisation.

L'installation ou l'entretien de cet appareil par 
une personne non formée peut entraîner des 
dommages matériels ou des dégâts importants. 
Description des symboles énumérés
Le manuel utilise les symboles suivants. Les 
avertissements/instructions sont introduits par 
des mots de signalisation pour souligner les 
risques. Les avertissements/instructions doivent 
absolument être respectés. L'opérateur doit agir 
avec prudence pour éviter les accidents et les 
dommages matériels.

Danger: Courant ou tension 
électrique ! Faites toujours appel à un 
électricien qualifié lorsque vous 
travaillez sur des endroits signalés par 
ce symbole.

Attention: Endroit dangereux ! Détails 
ou consignes et interdictions pour 
éviter les blessures corporelles ou les 
dommages matériels importants.

Observation: Souligne les 
recommandations et les informations 
utiles pour un fonctionnement efficace 
et sans interruption.

Garantie et clause de non-responsabilité

Observation: Les informations et 
instructions contenues dans le manuel 
ont été élaborées sur la base des 
normes et réglementations en vigueur, 
de l'état de la technologie, de notre 
expérience et de nos observations.

La garantie est annulée dans les cas 
suivants :
- Non-respect des dispositions et des

informations contenues dans ce guide.

- Utilisation non conforme

- Installation incorrecte ou défectueuse

- Mise en service, utilisation ou entretien
inappropriés

- Utilisation de composants non
approuvés ou de pièces non originales

- Négligence dans l'exécution des
tâches d'entretien et de remplacement
requises

Modifications techniques : dommages, 
défauts et arrêts résultant de modifications 
non autorisées.

Responsabilités de l'opérateur

- Le manuel doit être facilement accessible
et conservé à proximité immédiate de
l'appareil.

- L'appareil ne doit être utilisé que dans un
état techniquement irréprochable et en
toute sécurité.

- Les dispositions du manuel doivent être
absolument respectées.
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Notes sur le fonctionnement et la sécurité

Aperçu de tous les aspects opérationnels et de 
sécurité considérés comme importants pour 
garantir un fonctionnement sûr et sans faille. 
Malgré toutes les mesures de précaution 
possibles, un risque résiduel subsiste avec tout 
produit, en particulier s'il n'est pas utilisé 
correctement. Les droits à la garantie sont 
annulés si les dispositions du présent manuel ne 
sont pas observées et respectées.

Utilisation correcte
L'appareil convient à la filtration de l'eau potable 
jusqu'à une température maximale de 25 °C et à 
une pression d'entrée maximale de 10 bars. 25°C 
et une pression d'entrée de max. 6 bar. 

Observation: L'eau d'alimentation ne 
doit pas dépasser les valeurs limites 
indiquées dans la fiche technique :
- page 5.

L'appareil ne doit être utilisé que pour l'usage 
auquel il est destiné, tel qu'il a été conçu et tel 
qu'il est décrit dans le présent manuel. Toute 
autre utilisation est considérée comme "non 
conforme".

Attention L'appareil ne doit être 
alimenté qu'avec de l'eau potable 
froide.

Mode de fonctionnement autorisé

Observation: Pour protéger l'eau 
potable, respecter les directives 
spécifiques au pays pour les 
installations d'eau potable lors de 
toute intervention sur l'appareil.

- L'appareil doit être débranché avant.

Avant d'effectuer des travaux d'entretien sur 
l'alimentation en eau potable. 
Rincer suffisamment la conduite d'eau avant 
de rebrancher l'appareil.

Observation: Une mauvaise installation 
de l'appareil peut l'endommager.

- Respecter les prescriptions d'installation
spécifiques au pays (telles que DIN 1988, EN
1717), les conditions générales d'hygiène et les
données techniques relatives à la protection de
l'eau potable.

- Il est interdit de procéder à des modifications non
autorisées de l'appareil et à des modifications
techniques.

- Évitez d'endommager mécaniquement l'appareil.
Dans le cas contraire, la garantie est annulée.

- Installer un robinet d'arrêt en amont de l'appareil.

- Tous les matériaux en contact avec l'eau filtrée 
doivent être résistants à la corrosion.

- L'appareil ne doit pas être installé à proximité de 
sources de chaleur ou de flammes nues.

- L'appareil ne doit pas entrer en contact avec des 
produits chimiques, des solvants ou des vapeurs.

- Le lieu d'installation doit être à l'abri du gel et de la 
lumière directe du soleil.

- L'appareil ne doit pas être utilisé avec de l'eau 
d'alimentation contaminée par des microbes, dont 
l'origine ou la qualité est inconnue ou similaire.

- Un adoucisseur d'eau est fortement recommandé 
pour une eau > 26°F. L'installation d'un système 
dont la dureté est supérieure à 26°F réduira la 
durée de vie de l'appareil et des filtres.

- Évitez de laisser l'appareil en stockage pendant 
une longue période afin de réduire le risque de 
contamination par le vide.

Méthodes d'utilisation interdites

Attention: Danger en cas d'utilisation non 
conforme ! Les réclamations pour des 
dommages résultant d'une utilisation non 
conforme sont annulées.

Danger: Lors de travaux d'entretien et 
d'électricité, coupez toujours l'alimentation 
électrique de l'appareil en retirant la fiche 
ou le fusible s'il est câblé.
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Dimensions 
et poids

Poids net: 8.57 kg

42
7 

m
m

315 mm

315 mm

203 mm

20
3 

m
m
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Emboîtable 
Raccord 
1×

Machine  
avec filtres
1×

Tube PE 
1/4″
1×

Tube PE 
3/8″
1×

Liste des composants inclus

Pièce en T avec vanne 
à billes, G½ x G½
Des variations locales de 
taille peuvent survenir - 
veuillez vérifier auprès de 
votre revendeur local. 

1×

KIT DE COLLIER DE VIDANGE

Collier 
de vidange
1×

Vis + écrou
2×

Joint d'étanchéité 
1×

Réducteur de 
pression avec 
clapet anti-retour 
1×

Outils 
nécessaires à 
l'installation

2 ×  
Clé de 11 mm 
ou clé à molette

Tournevis plat 
et tournevis 
philips

Pince Perceuse électrique  
(perceuse 6mm et 
12mm)

Robinet 
1×

Rondelle
1×

Joint supérieur
blanc 
1×

joint inférieur
noir 
1×

Ecrou 
en plastique
1×

2C

76

2B

5

2A

4

1 3

8A

8B 8D8C 8E 9 10

Bague de 
retenue 1/4″
5× 3×

Bague de 
retenue 3/8″
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Eaux usées

Entrée d'eau

Eau
Pure

Eau pureSource d'eau

Entrée d'eau
(Eau du robinet)

Le réducteur de pression, 
y compris le clapet anti-
retour pour la prévention 
du reflux, doit être 
appliqué.

Robinet

Tuyau de 
drainage

Eaux usées

Installation schema
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Installation
Avant de commencer, veillez à bien vous nettoyer les mains 
ainsi que tous les outils utilisés lors de l'installation de votre 
purificateur. 

L'installation prendra environ 1 heure.

Avant l'installation, assurez-vous que 
le robinet d'eau froide est fermé.

FERMETURE

Notez que la longueur du tuyau PE 1/4″ est de  
3 mètres. Cette longueur doit être utilisée pour 
des connexions multiples, aussi n'utilisez que ce 
dont vous avez besoin pour chaque connexion 
et gardez le reste pour des étapes d'installation 
ultérieures.

Lorsque vous coupez les tuyaux en PE, veillez à 
ce que le tuyau ne soit pas comprimé lorsque 
vous l'insérez dans les raccordements.

Avant l'installation, retirez les bouchons gris IN 
et OUT ainsi que le bouchon DRAIN. 
Conservez les bouchons car ils seront 
réutilisés si l'appareil est déplacé.

Comment retirer les bouchons

1. Utilisez un dispositif plat, par exemple un
tournevis, pour pousser vers le bas le collier
de dégagement blanc.

2. Vous pouvez maintenant tirer le bouchon vers
le haut avec vos doigts.

Notez qu'il peut y avoir un dégagement d'air lors 
du retrait des bouchons.

1

2
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1/5

Evacuation installation

Foret ø 6,5 mm

2A

2B

2C

Joint d'étanchéité

2/5

Ajoutez le joint entre les 
colliers de serrage et le tuyau 
d'évacuation.

4

3/5

Insérez le tuyau PE 1/4″ de manière à ce 
qu'au moins 2 cm pénètrent dans votre tuyau 
d'évacuation. 

4/5

Serrez le collier à l'aide du 
tournevis Phillips.

9

min. 2 cm
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9

Eaux usées

5/5

Coupez le tuyau PE 1/4″ pour l'adapter à 
l'installation et insérez-le dans le raccord d'eaux 
usées de l'A2O Pure. 

 4
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Installation de 
l'entrée

1/6

Dévisser l'écrou de la vanne à billes. 

2/6

Insérer le tuyau 3/8″ sur la vanne à billes.

3/6

Serrez l'écrou à l'aide 
d'une clé flexible.

5

4/6

Tuyau d'eau froide

Connectez la pièce en T 
avec la vanne à billes sur 
votre tuyau d'eau froide.

7
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5/6

Coupez 5 cm du tuyau PE 3/8″ à 
l'aide d'une pince et insérez-le 
dans le réducteur de pression. 

Insérez un nouveau morceau de 
5 cm de tuyau PE 3/8″ à l'autre 
extrémité du réducteur de 
pression.

Attention au sens du 
réducteur de pression ! 
La flèche doit être orientée 
vers l'A2O Pure 
(loin du robinet avec 
vanne a billes).

BlueGrey

5

3

6/6

Coupez la longueur du tuyau PE 3/8″ pour 
l'adapter à votre installation.

Insérez le tuyau PE de 3/8″ mm dans 
l'entrée d'eau de l'A2O Pure. 

Eau d'entrée

5

10 10

10



Couvercle en caoutchouc.
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Installation 
robinet

1/3

Percez un trou de 12 mm de 
diamètre.

 Percez un trou à côté de 
votre robinet ordinaire.

2/3

Assembler et 
serrer à la main 
(sans outil).

3/3

Retirer le couvercle en caoutchouc 
du robinet.

8C

8D

8E

8A

8B
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Installation 
eau pure

Coupez la longueur du tuyau PE 1/4″ en 
fonction de votre installation et insérez-le dans 
le raccord d'eau pure de l'A2O Pure. 

1/2

Pousser le raccord à emboîter sur 
l'extrémité inférieure du robinet. 

2/2

Insérez un nouveau morceau de tuyau PE 
1/4″ dans l'autre extrémité du raccord à 
emboîter.

6

8

4

Eau pure

9

9

9
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Branchez A2O Pure sur votre alimentation électrique. 

Brancher 
l'alimentation

2/2

Ouvrez l'eau.

AVERTISSEMENT : 
Vérifiez qu'il n'y a pas de 
fuites avant de continuer.

Ouvrir

1/2
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Terminer 
l'installation

L'indicateur de durée de vie du filtre sur le 
panneau supérieur clignote et vous entendez un 
son. Vous pouvez maintenant entendre l'eau 
s'écouler dans l'A2O Pure.

Lorsque les voyants cessent de clignoter, ouvrez 
votre robinet et vérifiez qu'il n'y a pas de fuite.

Après l'installation d'A2O Pure ou le 
remplacement des filtres, l'appareil doit être rincé 
avant de consommer l'eau. Après l'installation de 
votre A2O Pure ou le remplacement des filtres, 
l'appareil doit être rincé avant de consommer 
l'eau. Le dispositif est rincé en laissant le robinet 
ouvert pendant 15 minutes.

Vous êtes maintenant prêt à boire de l'eau 
naturellement purifiée.

Profitez. 
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Mode 
d'emploi

Voyant de 
purification de l'eau

Indicateur de 
durée de vie du 
Pré-filtre  

Select/reset

Défaut
indicateur

Wi-Fi 

indicateur

Aperçu de l'interface utilisateur

Bouton de rinçage

Indicateur de 
durée de vie du 
Post-filtre 

Indicateur de durée de vie 
de la membrane DWRO
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Démarrage de la machine
Lorsque l'A2O Pure est mis en marche pour la 
première fois, il émet un signal sonore et les écrans 
s'allument pendant 3 secondes.

Après 3 secondes, l'appareil se rince 
automatiquement pendant 30 secondes. Après le 
rinçage, si aucune eau n'est produite, l'appareil passe 
en mode veille.

Rappel de la durée de vie du filtre.

L'indicateur de durée de vie du filtre affiche en temps 
réel l'état de vie du filtre correspondant en différentes 
couleurs, comme indiqué ci-dessous.

État de 
l'indicateur

État de la durée de vie 
du filtre 

La durée de vie du 
filtre est normale

La durée de vie du filtre 
est sur le point d'expirer

La durée de vie 
du filtre a expiré

Nettoyage
Nettoyage à la mise sous tension : l'appareil se rince 
automatiquement pendant 30 secondes après sa mise 
sous tension.

Nettoyage automatique après la distribution :  l'appareil 
se rince automatiquement pendant 5 à 15 secondes 
après avoir purifié de l'eau pendant plus de 30 
secondes.

Nettoyage en veille : lorsque l'appareil est resté en 
veille pendant 72 heures, il est recommandé d'ouvrir le 
robinet et de distribuer de l'eau pendant 30 secondes 
pour rincer l'ensemble de l'appareil.

Nettoyage manuel : appuyez sur "Clean", l'appareil 
émet un son et se rince pendant 30 secondes.

La lumière de 
l'indicateur est bleue fixe

Le voyant clignote en 
rouge

La lumière de l'indicateur 
est rouge fixe

Si vous distribuez de l'eau alors que l'appareil est 
en mode de nettoyage, le cycle de nettoyage 
reprendra lorsque le robinet sera fermé.

Si vous laissez l'appareil inactif pendant plus de 
trois jours, il est recommandé de le débrancher et 
de fermer le robinet à boisseau sphérique d'arrivée 
d'eau. Lorsque vous utilisez à nouveau l'appareil, 
rincez-le en laissant le robinet ouvert pendant 3 à 5 
minutes avant de l'utiliser normalement.

Bouton de sélection
Mode de sélection du filtre :

- Appuyez sur "Select", un signal sonore
retentit et le mode de sélection du filtre est
activé. Le préfiltre est sélectionné par
défaut. Appuyez à nouveau sur "Select" pour
choisir le post-filtre, et encore une fois pour
choisir la membrane DWRO®.

- La couleur du voyant lumineux de chaque
filtre indique l'état de la durée de vie.

Bouton de réinitialisation

- Pour activer le mode de réinitialisation du
filtre, appuyez sur le bouton "Select" pendant 
5 secondes. L'appareil émet un son et le 
voyant lumineux du filtre correspondant 
clignote 4 fois. Lorsque le voyant devient bleu 
fixe, la durée de vie du filtre a été réinitialisée.

- Si aucune opération n'est effectuée pendant
10 secondes après avoir appuyé sur le bouton
"Select", l'appareil quittera le mode de
réinitialisation.

Bouton de nettoyage

- Lorsque vous appuyez sur le bouton
"Clean", un signal sonore retentit et
l'appareil passe en mode de rinçage.

- Pour arrêter le mode de rinçage, appuyez à
nouveau sur la touche "Clean".

- La touche "Clean" ne peut pas être utilisée
lorsque l'appareil purifie l'eau.

A2O Pure Manuel d'utilisation et d'installation
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Protection contre les fuites

Si une fuite d'eau est détectée pendant plus de 3 secondes, l'appareil émet un 
signal sonore pendant 1 seconde et marque une pause pendant 1 seconde, en 
continu. L'appareil s'arrête de fonctionner et le voyant d'anomalie s'allume. 
L'alarme ne peut être arrêtée qu'en éteignant l'appareil, en détectant et en arrêtant 
la fuite, puis en rallumant l'appareil.

Alarme de robinet ouvert

Si l'eau est purifiée pendant plus d'une heure, l'appareil sonnera 15 fois pour 
signaler le mode de production à long terme et arrêtera de fonctionner. Pour le 
réinitialiser, débranchez la prise d'alimentation et rebranchez-la.

Connexion Wi-Fi

- Pour connecter votre A2O Pure à votre appareil
intelligent, téléchargez l'application Aquaporin.

- Appuyez sur le bouton "Clean" et maintenez-le
enfoncé jusqu'à ce que l'icône Wi-Fi clignote.

- Sélectionnez votre A2O Pure dans l'application et
cliquez sur Connecter.

- Une fois que le voyant de l'icône Wi-Fi est fixe, le
dispositif a été configuré avec succès.

- Si vous ne pouvez pas vous connecter, vérifiez
votre connexion Wi-Fi ou redémarrez votre A2O
Pure.

- Si cela ne fonctionne toujours pas, veuillez
consulter la FAQ dans l'application ou contacter
votre revendeur.
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Remplacement 
des filtres.

Les 3 filtres éliminent les particules telles que 
sable, la saleté et d'autres sédiments jusqu'à 5 
microns et réduisent fortement la plupart des 
contaminants de l'eau potable, y compris les 
PFAS, les pesticides, les métaux lourds, les 
microplastiques, les bactéries, les virus, les sels 
dissous et la dureté.

Les intervalles de remplacement du filtre ne 
sont donnés qu'à titre indicatif, car l'état du filtre 
dépend de la qualité de la source d'eau, qui 
peut varier.

Un voyant rouge situé sur le panneau supérieur 
(1, 2 ou 3) de l'appareil indique qu'il est temps 
de remplacer le filtre.

Il y a 3 filtres à l'intérieur de l'A2O Pure ;          
un pré-filtre qui est un 2-en-1 qui pré-traite l'eau 
entrante et protège la membrane Aquaporin 
Inside® DWRO®.

La membrane DWRO® alimentée par Aquaporin 
Inside® est la seule membrane d'osmose inverse 
pour eau potable au monde qui utilise les 
aquaporines - les propres filtres à eau de la 
nature - pour purifier l'eau. Le résultat est une 
eau rafraîchissante, de haute qualité et au goût 
délicieux, purifiée comme la nature l'a prévu. 

Le post-filtre élimine toute trace de goût, d'odeur 
et de traces de goût, d'odeur et de contaminants 
restants, et polit le goût de l'eau purifiée finale. 

Filtres

Nombre Nom Materiaux Durée de vie

1. Pre-filtre Coton PP + Charbon actif 12 mois ou 4,500 L

2. Post-filtre Charbon actif 12 mois ou 4,500 L

3. DWRO® Aquaporin Inside® membrane 24 mois ou 7,000 L
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Débrancher l'alimentation électrique

Pre-filtre Post-filtre DWRO® 
membrane

FERMETURE DEBRANCHER

Fermer la vanne a billes.

1/7

3/7
Retirez le couvercle et identifiez le filtre à 
remplacer.

2/7

 1  2  3

Retirez le filtre à remplacer.

Insérez le nouveau filtre et serrez-le 
jusqu'au repère.

CLICK!
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Une fois le filtre remplacé, ouvrir 
la vanne a billes.

OUVRIR

Branchez l'alimentation électrique. 

4/7

6/7

Le voyant situé sur le panneau supérieur 
clignote et l'appareil commence à se rincer 
pendant 30 secondes et entre en veille.

L'indicateur de filtre reste rouge car le mode de 
réinitialisation du filtre est déclenché et doit être 
réinitialisé. 

Appuyez sur le bouton "Select/reset" pour entrer 
dans le mode de réinitialisation.

Appuyez sur la touche "Select/reset" pour choisir 
le filtre à réinitialiser.

Appuyez sur le bouton "Select/reset" et 
maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes. 
L'appareil émet un son et le témoin lumineux 
correspondant au filtre sélectionné clignote 4 
fois et devient bleu. Pour quitter le mode, 
appuyez sur "Clean" ou attendez 10 secondes. 

7/7

N'oubliez pas de tirer la chasse d'eau avant de 
consommer l'eau !

Après avoir remplacé un filtre, ouvrez votre 
robinet et laissez couler l'eau pendant 15 
minutes. Lorsque vous remplacez le pré-filtre 
et le post-filtre, la première eau qui sortira sera 
noire car une partie du charbon actif a été 
éliminée. 

5/7
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Maintenance

Entretien de l'appareil 
Certains composants de votre appareil ont une durée 
de vie limitée et devront être remplacés. La durée 
précise dépendra de la composition de l'eau locale, 
telle qu'une forte chloration ou une dureté excessive, 
des habitudes d'utilisation, etc. Les directives 
d'entretien ci-dessous sont indicatives. Veuillez 
consulter votre revendeur local pour de plus amples 
informations.

Observation: Avant d'effectuer des travaux 
sur les composants électriques ou d'ouvrir 
l'appareil, il est obligatoire de débrancher 
la prise secteur et de fermer l'arrivée d'eau 
et la conduite de perméat afin de garantir 
que l'appareil est hors tension.

Lors de toute opération de maintenance, il 
convient de vérifier que les conduites de 
raccordement et l'appareil ne sont pas 
endommagés.

Entretien recommandé

- Remplacer les filtres 1 et 2 au moins tous les
12 mois

- Remplacer le filtre 3 environ tous les 2 ans
environ.

- Désinfectez l'appareil lors de sa mise en
service et au moins tous les 12 mois, en
fonction de son utilisation. Il faut également
le désinfecter chaque fois que l'on accède à
des éléments en contact avec l'eau, ou si
l'on n'a pas consommé d'eau pendant plus
d'un mois.

- Vous pouvez nettoyer votre système à l'aide
d'un chiffon humide et d'un produit de
nettoyage doux. Pour protéger les surfaces
de l'appareil, n'utilisez pas d'eau de Javel, de
solvants ou d'alcools.

- L'entretien doit être effectué par du personnel
qualifié, qui doit manipuler l'appareil
correctement et utiliser des pièces de rechange
d'origine afin de maintenir les caractéristiques,
la garantie, les certifications et les performances
de l'appareil et d'assurer ainsi la qualité de l'eau
distribuée.

- Tous les filtres de remplacement sont fournis
dans des emballages individuels conçus pour
garantir des conditions de stockage et de
transport hygiéniques. Prendre des
précautions d'hygiène après avoir retiré les
filtres de leur emballage et lors de la
manipulation des différents connecteurs et
composants.

- Veillez à ce que tous les joints soient
maintenus serrés et à ce que la configuration
hydraulique d'origine de l'appareil soit
conservée comme recommandé.

- Pour toute autre question, veuillez consulter
le revendeur local.

Mise au rebut

Procédure: L'appareil A2O Pure est 
composé de divers matériaux qui 
doivent être éliminés de manière 
appropriée. Veuillez contacter votre 
partenaire contractuel pour une mise 
au rebut experte et respectueuse de 
l'environnement.

Les pièces électroniques ne doivent 
être éliminées que dans des centres 
de recyclage agréés (2012/19/EU). 
Respectez les réglementations 
nationales applicables en matière 
d'élimination des appareils électriques.






